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�B¨»A ÒÄên»DI Ò�ÌñI ÅIA  

"Ò°ZN»A" PB��» �Aj«ÌÎ¼JÎI ½af¿  

عبد النبي ذا̠ر 
ǫٔس̑تاذ Դحث، كلیة اҡدٓاب والعلوم الإ̮سانیة  

ǫگٔاد̽رˡامعة اˊن زهر 

ABSTRACT:

Ibn BAṬṬŪṬA, the famous globe-trotter, was, and will undoubtedly remain, one of
the great travelers in the world. He traveled a distance far beyond what the semi-
contemporary Venetian traveler Marco Polo could have done. He left us a wonderful
account of interesting trips to the well-known parts of the world in the 8th century
AH / 14 AD. It has been the focus of orientalists' attention since the nineteenth
century, so they sought to investigate, study, translate and criticize it . This article is
a bibliographical monitoring of the translations of Ibn BAṬṬŪṬA’s journey in the
context of preparing an encyclopedic work that accompanied us for nearly a quarter
of a century about this global Amazigh traveler, which sparked critical debates
between geographers, historians, anthropologists and ethnologists Writers,
archaeologists, specialists in food, fashion, comparative religion, women's issues,
botany and zoology. The legacy of this great medieval traveler still resonates today,
thanks to his translation into various languages of the world: Latin, French, English,
Portuguese, Dutch, Hungarian, Persian, Hindi, Malay, Turkish, Polish, Italian,
Greek, Indonesian, Bengali, Malayalam, Urdu, Spanish, Catalan, German, Uzbek,
Korean, Japanese, Chinese. These translations immortalized famous figures as:
Defremery  & Sanguinetti, Hamilton Gibb, Samuel Lee, JOSÉ DE SANTO
ANTONIO MOURA,   Muhammed Ali Mūvaḥḥid, Sait Aykut, Francesco
GABRIELI, Claudia Tresso, Fanjul, Serafín &  Arbós, Federico, Dr. Hans von
Mžik, Hans Leicht, Ibragimov Nematula, Yajima Hikoichi yaku,  Li Guangbin…

Keywords: Ibn BAṬṬŪṬA; Amazigh traveler, Travel Writing; translations; Rihla;
medieval period; Arabic source
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اҡٔصلیة إلى   لغتها  نقِلت من  ߧ  ر˨ ا߱نیا عن  ǫسمٔع في  ǫٔننيّ لم  والحق̀قة 
اҡٔولى   لغتها  ا̥لسّان الثاني لتعود إلى  لسان Զن، ثم ˔رُجمِت من ذߵ 
˔رجمها   التي  بطوطة  اˊن  ߧ  ر˨ في  ذߵ  تحقق  ولقد  ˨دیثة،  بصیا̎ة 
ǫٔنهّ   ̽رى  كان  ا߳ي  العربي  بˆسٔلوبه  الإس̑بانیة  عن  غوسطاف̀نو  ̎يرمو 

 ٔǫ .ٔوفى إشارةǫرة وԶٕكثر ا

العلاّمة عبد الهادي التازي 

ǫٔما قˍل 

بطوطة اˊن  ǫٔ˨د  1كان  شك،  بلا  وس̑یظل  الشهير،  الْمَازیِغِيِّ  اߦ  الر˨  ،
الين العظماء في العالم بˆٔسره.   ّ˨ اߦ البندقي مار̠و الر قطع مسافة تتˤاوز ما قطعه الر˨

ࠀ  المعاصر  ش̑به  لا .  2بوّلو  ر˨ عن  بدیعا  سردا  لنا  رك  ǫصٔقاع و̝ إلى  قة  مشوِّ تٍ 
القرن   بحر  في  المعروف  المغامرات  14هـ/  8المعمور  من  سلسߧ  لاته  ر˨ م. 

الثاني، ̎ادر  بلغ عقده  ǫنٔ  اҡٔنظار. بمجرد   Ҩشُد و˓ اҡٔنفاس،  تقطع  التي  وا߿اطرات 
لته الطویߧ والشاقة إلى  طنˤةعُشǫ ҧٔسرته ا߱ا߈ في "  " Դلمغرب اҡٔقصى، ̦تمتدҨ ر˨

في سَلْطنة دِلْه̖ي  3الصين، مرورا Դٕقاماته الطویߧ والقصيرة كقاضٍ " ǫقٔاصي زیتون"

م). 1377ـ 1304/ه ـ779-703(راوي) الطنجيǫٔبو عبد الله محمد ˊن عبد الله ا̥لواتي (الج1
م.1352ـ 1325بين س̱تي ) ǫلٔف كلم170ما یقارب ǫٔلف م̀ل (75قطع مسافة 2
سعى دائما إ̦يها، ف̀ه "جعلته مرغوԴࠐارته في ࠐنة القضاء،3 من طرف اҡقٔلیة التر̠یة الحاكمة التي كانت تبحث، و˓

وس̑یا، ح̀ث القˍیߧ ا߳هبیة، وهي  ها وتقویته"، وفي سهوب ر كممن ˡٔǫل مؤسساتها ا߱ی̱̀ة الجدیدة، ولتبر̽ر ح
 Ҥدت في اˊن بطوطة سد lؤزبك، اهتدت ˨دیثا إلى الإسلام، فوҡراك ا˔ٔҡات العلماء  ࠐار لىا لحاجتها إ قˍیߧ من ا

والفقهاء والقضاة من العرب المسلمين.  
واف إلى اҡفٓاق Դح˞اً ҧر̼سّو: "اˊن بطوطة، الط˔ Թمار Թ95الشعبیة، رقم  ، المˆثٔورات  27ن الناس"عߔود ،

. 2016یولیو 
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المهََل)، وتطوافه في   ا߱نیا جزر الما߱یف (ذِیبَة  (دِهْلي) Դلهند، وԴٕ˨دى عجائب 
طَوال̿سي،   وبلاد  ولبنان  وا̦يمن  وفلسطين  ودمشق  الروس̑یة،  القاهرة  والسهول 

اҡٔن وبلاد  والعجم،  العرب  وعراق  الروم،  السوداء  وبلاد  إفریق̀ا  وب߲ان  دلس، 
ح̀ث  الحجیة  لاته  ر˨ وذاك  هذا  وقˍلها  ǫسٓ̑یا،  وتخوم  الكبرى،  الصحراء  ج̲وب 
المغارات  إلى  و˓سلҧل  الجبال،  و˓سلҧق  العربیة،  الجز̽رة  ش̑به  بص˪اري  طوҧف 
برَ الب˪ار واҡٔنهار: من   والكهوف، وԵه في الغاԴت واҡٔحراج والثلوج والمفاوز، و̊

اԷҡٔض (ǫٔنهار  الس̑ند  نهر  إلى  ǫبٓول،  (ینج  الهند  ونهر  الجون )،  الك̲ك)،  ونهر 
ǫیٔضًا، الخطََاو Դلهند  بˆٔرض  السرو  ونهر  قفجق،  ǫٔتل بصحراء  ونهر  نهر  Դلصين، 

هزار،  عماߦ  من  بˆفٔقانبور  السرور  ونهر  بحماة،  والنیجر،  العاصي  النیل  ونهري 
ري والبِ˪ار، Էلت م̲ه  . وضمن ˔يهِه في البرا وصولا إلى مصب نهري دˡߧ والفرات

، ونجا ̎ير ما مرّة من 1یدُ ا̥لصوص وقُطّاع الطرق، كما تعرض ̎ير ما مرة ̥لقرصنة
مع   حقҤا  إننا  المكسور.  مر̠به  ǫٔضلاع  به  ˡادت  م˗لاشٍ  حطام  ̊لى  محتوم  غرق 
ه  اߦ قلҧما يجود الزمان بمثࠁ، لم یعرف ا̦كلل ولا الملل إلا في الإقامة، ح̀ث تُناز̊ ر˨

الغامض والعجیب والغریب والطریف النفس فر، واس̑تكشاف  ҧمارة بغوایة السҡٔا
وصین̿ين  وفرس  و́ر́ر  وعرب  وǫٔ˔راك  مغول  من  والناس  ا̦كائنات  في  یِّق  ҧ̑والش

وهنود وزنوج ǫفٔارقة و̎يرهم من ǫٔهل الص˪اري والجزر والبوادي.

وǫخٔˍار   اҡٔسفار  محبّة  عتبة  یتˤاوز  جعࠁ  ߧ،  Դلر˨ بطوطة  اˊن  شَغَفُ 
ح̀اة،  وفلسفة  لا  م˗ˆٔصِّ طبْعًا  ߱یه  التطواف  یضحى  ǫنٔ  إلى  والناس،  اҡٔمك̲ة 
̎ير  وتلوینا  والروح،  الجسد  رویض  و̝ اҡخٓر،  وتقˍҨل  Գخ˗لاف  في  ودرسا 

الهند شارك  شمالير ا˨ل المالاԴوفي س ̎ير بعید عن دله̖ي ا̊ترض سˌ̀ࠁ متمردون هندوس، وبˆعجٔوبة ǫٔفلت بحیاته.1
في حروب دا˭لیة، فغرقت سف̀نته قرب كلكوت، وفقدَ كل م˗ا̊ه والهداԹ التي يحملها لإمبراطور الصين. 
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الثقافات  تخوم  دا˭ل  ا߳ات،  ˨دود  ˭ارج  والمغامرة  فر  ҧالس لطعم  مس̑بوق 
واҡٔعراق والمعتقدات.

المس المالكي  اߦ  الر˨ هذا  یلاحظ  الكˍير  وإذ  التنوع  فائقة،  بعنایة  لم، 
الطعام   بمسائل  فظیعا  اهۡماً  یبدي  فإنه  ̊ليها،  شاهدا  كان  التي  ̥لحضارات 
والمسلمين  والهندوس  المس̑یحیين  (بين  ا߱ی̱̀ة  وԳخ˗لافات  والزي،  والشراب 
الطوا̊ين  ومشاهد  النجِس،  والحرام  الطیب  Դلحلال  المتعلقة  واҡٔفكار  الش̑یعة)، 

ال̱ساء والج̱س والكرامة،  العجیبة، وف˗نةیواԷت الغریبة، واҡٔشجار  واҡٔمراض والح 
والكشْف والتعطش   الثاقˍة  النظرة  ˭لال  من  والتعلم  وا̥لقاءات،  ̥لمعرفة 

ل قضى معظم ح̀اته ̊لى الطریق.وԳس̑تكشاف Դلمعنى الواسع. lسلخ إننا مع ر
ҡٔندلس وجز̽رة العرب  ما یقارب ثلاثة عقود من عمره مسافرا ̊بر ǫسٓ̑یا وإفریق̀ا وا

الكريمة  واҡٔحجار  الخُلҧب  Դ߳هب  ل̿س  ـ  ظفر  ǫنٔ  بعد  راجعا  وقفل   ،Դٔوروǫو
النف̿سة،    Թبخبراتوالهدا المعمور،  بل  ǫصٔقاع  ش̑تى  في  التقطها  Դهِرة،  ̠بيرة 

اҡخٓر̽ن،   مع  والمشاعر  ا̠߳رԹت  من  ˛روة  لیتقاسم  الوس̑یطیة،  وهو  وزواԹه 
، فضلاً عن  observational skillsاته في الملاحظة  ࠐار ا߳ي اش̑تهر بـالمس̑تكشف

اҡٔوˡه   المتعددة  كتاب  multifaceted acumenفطنته  في  ҧʕߧ  المس وملاحظاته،   .
. 1(الرّ˨ߧ) التي قدمت قˍل س̑بعة قرون وصفا دق̀قا ̥لعالم ا߳ي سكَ̲هَ 

1 Luiz Eduardo Panisset Travassos & Oswaldo Bueno Amorim Filho: IBN-
BATTUTA, GEOGRAFIA DE VIAGENS, CARSTE E SUBTERRÂNEOS
SAGRADOS ; Grottes Sacrées, Karst, Mercator: Revista de Geografia da UFC, 01
January 2016, Vol.15(2), pp.55-75.
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ǫٔما بعد 

ߧ اˊن بطوطة   - م1304هـ/ 703( یˆٔتي هذا العمل الب̿ˍلیوغرافي لترجمات ر˨
اҡٔسفار م):1369هـ/  779 وعجائب  اҡٔمصار  غرائب  النظار في  إطار  ،  تحفة  في 

موسوعي  عمل  قرن رافق̲ا 1إ̊داد  ربع  اߦٍ حول زهاء  ا߱نیا ر˨  Ңٔم ̊المي  مَازیِغِيٍّ 
والإثنولوج̀ين  والمؤر˭ين  الجغراف̀ين  بين  نقدیة  سجالات  وԶٔǫر  الناس،  وشغل 

 ٔҡلماء ا لم  ر واҡٔنثروبوّلجیين واҡٔدԴء و̊ ̠یولوج̀ا والمتخصصين في اҡٔطعمة واҡٔزԹء و̊
و  والحیوان.  النبات  لم  و̊ المرǫةٔ   Թوقضا المقارن  اߦ  اҡٔدԹن  الر˨ هذا  إرث  ̽زال  ما 

الوس̑یطي العظيم یتردد صداه إلى الیوم.  

ߧ   ارتˆٔینا ǫنٔ ̽كون فاتحة هذا المشروع العلمي إنجاز رصد ب̿ˍلیوغرافي لترجمات الر˨
مختل إلى  العالم:  فالمتعددة  البرتغالیة،  ،  الإنجليزیة ،  الفر̮س̑یة اللاتی̱̀ة،  لغات 

التر̠یة،  ،  الفارس̑یة ،  (مَجَریِةّ) الهنغاریة ،  الهولندیة  الملایویة،  البولندیة،  الهندیة، 
البنغالیة،  الیوԷنیة،  الإیطالیة،   اҬҡردیة،  الإندون̿س̑یة،  الإس̑بانیة،  المالیالام̀ة، 
الكوریة،  ̀ اҡٔوزˊك اҡٔلمانیة،  القَطَلانیة،   الصی̱̀ة. الیاԴنیة ة،  جرد  و ،  إلى  Դلإضافة 

ߧ إلى   خِر ݨدا في  ت˖ˍع م̲تخبات مترجمة من الر˨ ҧߧ، لم ند الترجمات ا̦كامߧ ̥لر˨
اˊن  ̠وسموبوّلی˖̀ة  تعكس  بطوطة،  اˊن  ߧ  ر˨ ˔رجمات  ǫٔن  شك  ولا  العالم.  لغات 

 ٔǫ لته من ݨة Զنیة. وحريԴ ҥ̠߳ر  ر˨ المیة  نفسه ǫدٔرك نبطوطة من ݨة، و̊ ه هو 
 " ̎يره:  قˍل  المزیة،  في  هذه  الس̑یا˨ة  وهو  نیا  Ҩ߱ ا في  مرادي  الله  بحمد  بلغتُ 

ˉشر 1 النور  إلى  لإخراˡه  اҡٔ˭يرة،  لمساته  وإ̊داد  الضخم،  المشروع  هذا  المر لتحق̀ق  مع  لҢٔدب  العركزاكة  بي 
ي Դلمملكة لمالجغرافي (لندن ـ ǫٔبو ظبي)، مكّ̲تنا وزارة التربیة الوطنیة والتكو̽ن المهني والتعليم العالي والبحث الع

مش من  المغربیة،  الممتدة  الفترة  ˭لال  البحث  اˡٕازة  من  Գس̑تفادة  من  ̎ایة إلى01/09/2021كورة، 
31/08 /2022 .
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وقد لازمه هذا Գعتداد  .1اҡٔرض، وبلغتُ من ذߵ مالم یبلغه ̎يري فۤ ǫٔ̊لمه" 
لته، وفي م̲اس̑بات ̊دة نذ̠ر منها قوࠀ عند زԹرة مدینة  ˊُرصىَ المشروع طوال ر˨

" ̠یة:  Ҩبهالتر من  ذولق̀ت  وهو  السائح  المصري  الله  عبد  الصالح  الش̑یخ  المدینة  ه 
ǫنٔه لم ید˭ل الصين ولا جز̽رة سرندیب ولا المغرب  الصالحين، ˡال اҡٔرض، إلا 

.2" وقد زدت ̊لیه بدخول هذه اҡٔقاليم ولا اҡٔندلس ولا بلاد السودان،  

بد لا  ǫٔنه  اҡٔصولیون  یدّعي  "قد  القرǫنٓ،  لترجمة  Դل̱س̑بة  الشˆنٔ  هو  عن  ی وكما  ل 
بوا˨دة   بطوطة  اˊن  قراءة  فإن  ومع ذߵ،  اҡٔصلیة.  Դ̥لغة  بˆٔكملها  لات  الر˨ قراءة 

.3من ا̥لغات العدیدة التي ˔ُرجِمَ إ̦يها، هو خ̀ار Զنٍ نف̿سٍ لقراءٍ ǫؤْسعَ ˊك˞ير"

في   واش̑تهرت  ̊ليها،  تقدمت  ˔رجمات  لسلطة  رضخت  ߧ  ̥لر˨ ˔رجمات  هناك 
اҡكأديمیة   كالترجماҡٔوساط  وبیكِ̲غهام، ةوالعلمیة،  جِ̀بّْ  لهاملطون  الإنجليزیة 

والترجمة الفر̮س̑یة الشهيرة لسانغون̿تي ودوفريميري. ̎ير ǫنٔ هناك ˔رجمات تحرّرت 
إلى ˨دٍّ ما من هذه السلطة العمیاء لتˤترح لنفسها مساߵ ǫٔملاها اخ˗لاف ̮سُخ 

إلى العربیة  ا̥لغة  من  النص  نقلُ   ҧومع ذߵ شكل القراءات.  وتنوع  ߧ  ا̥لغات الر˨
صين"  اء ̎ير المتخصِّ ҧج̲بیة "كابوساً ̥لقرҡٔت ثقاف̀ة وجمالیة  4اԴا߳̽ن واݨوا صعو ،

يرها .5و̎

ߧ اˊن بط1 .133بيروت: لبنان، صلقلم،ادار133، وطةر˨
ߧ اˊن بطوطة2 ،219ر˨
یفْ̀د وَینزǫْٔود̼سة اˊن بطوطةمن مقدمة 3 َ߱David Waines،  زة  ل نقدي متميز قمنا بترجم عموهوˁاˡ ته، وتب̱ت

 ) العام  ǫٔبو ظبي) هذا  ـ  (لندن  العربي  تنو 2021ـ  2020المركز  التي ˨ازت ̊لى  اҡعٔمال  یه لجنة  ) ̮شره ضمن 
.كيمالتح

یْف̀د وَینزْ، مرجع سابق.4 َ߱ من مقدمة ǫؤد̼سة اˊن بطوطة 
ا̥لمسات اҡٔ˭يرة. ن المشروع الموسوعي ق̀د ضموقف̲ا ̊لى العدید من هذه الصعوԴت في دراسات تصدر 5
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̿ˍلیوغراف̀ا ˔رجمات "التحفة" ب 

لاتی̱̀ة ت ˔رجما 
Apetz, Henricum: Descriptio terrae Malabar ex Arabico Ebn Batutae Itinerario
Edita (in Latin and Arabic). Editeur: In officina Croeckeriana, Jenae:
Croecker. 1819.

ߧ اˊن بطوطة ǫٔبیّتز هنري: وصف بلاد الملاԴَر في ر˨
Kosegarten, Johann Gottfried Ludwig:  De Mohamedde ebn Batuta
Arabe Tingitano ejusque itineribus commentatio academica quam...
publico eruditorum examini submittit, a. d. VII Martii MDCCCXVIII (in
Latin and Arabic). Jena: Croecker, in officina libraria croekeriana, 1818 -
 51 pages

مق˗طفات   (˔رجمة  ǫكأديمي.  وتعلیق  العربي  الطنجي  بطوطة  ˊن  محمد  لات  ن مر˨
ߧ وهي نفسها المقاطع التي ˨للها س̑یتزن  ).في دراسة ࠀالر˨

فر̮س̑یة ت  ˔رجما 
Dulaurier, E:  Description de l'Archipel d'Asie par Ibn-Bathouta.
Traduit de l'arabe par E. Dulaurier, 1847.

Defremery & Sanguinetti: Ibn Battuta, Voyages d' Ibn Battuta. Texte
arabe accompagné d'une traduction par C. Defremery et B. R.
Sanguinetti. ire éd., 1854-1868 ; réimpr. augmentée d'une préface et de
notes par V. Monteil. Paris, Anthropos, 1968, 4 t.: I, xlvi + 463 p. ; II,
xiv + 463 p. ; III, xvi -f 498 p. ; IV, 501 + 91 p., index.

M. Defremery: Voyage d’Ibn Batouta dans la Perse et dans l’Asie
centrale, extraits de l’originale arabe, Paris, 1848.

M. Defremery: Voyage d’Ibn Batouta dans l’Asie Mineure accompagnés
de notes historiques et géographiques, Paris, 1851.

7
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Defremery & Sanguinetti: Voyages, Tome 1: De L'Afrique Du Nord À
La Mecque Ibn Battuta   (Auteur)

Defremery & Sanguinetti: Voyages: de La Mecque Aux Steppes Russes
(Tome 2), av Ibn Batouta HÄFTAD Franska, 2014.

Defremery & Sanguinetti : Voyages: Inde, Extreme-Orient, Espagne &
Soudan (Tome 3), Ibn Batouta HÄFTAD Franska, 2014.

C. Defremery et B.R. Sanguinetti: Voyage d’Ibn Batoutah (Texte arabe
accompagné d’une traduction), Paris, 1953.

Defrémery & Sanguinetti: Voyages d'Ibn Batoutah, texte arabe, T. II,
accompagné d'une traduction par C. Defrémery et le Dr B.-R.
Sanguinetti... In-8°, Paris: Impr. nationale , 1914. 4e tirage.

Defremery & Sanguenetti: Voyages d Ibn Battuta, ed Bilingue Unesco
1979 Tome ¼.

Defrémery, C & Sanguinetti, B. R: Voyages d'Ibn Batoutah. Texte
arabe, accompagné d'une traduction par Charles Defrémery (1822-1883)
& Beniamino Raffaelo Sanguinetti (1811-1883), (Publications de la
Société Asiatique). Collection d'ouvrages orientaux, Paris: Impr.
impériale, 4 vol., Paris, 1853-591.

Defrémery & Sanguinetti, B.R. trans. and eds. (1853), Voyages d'Ibn
Batoutah (Volume I)  (Texte en Arabe et en Français), Paris: Société
Asiatique.

Defrémery & Sanguinetti: Ibn Battûta (trad.  (1858), Voyages, De
l’Afrique du Nord à La Mecque, vol. 1, Paris, François
Maspero, coll. « La Découverte », 1982, 398 p.

Defrémery & Sanguinetti: Ibn Battûta, Voyages... en Chine -
Traduction de C. Defrémery & Sanguinetti, Tome quatrième des
Voyages..., Imprimerie Nationale, Paris, 1858.

Defrémery & Sanguinetti: Voyages d'Ibn Batouta-Volume II-
(Cinquième tirage) / C. Defrémery et B.R. Sanguinetti.

في ǫٔربعة مج߲ات ومسرْد ̊ام.1927وهناك الطبعة الوطنیة لس̑نة 1
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Defrémery & Sanguinetti: Voyages d'Ibn Batouta-Volume III-
(Cinquième tirage) / C. Defrémery et B.R. Sanguinetti.

Defrémery & Sanguinetti: Voyages d'Ibn Batouta-Volume IV-(tirage
de 1922) / C.Defrémery et B.R. Sanguinetti.

Defrémery & Sanguinetti: Voyages d'Ibn Batouta-Volume V- (Index
alphabétique, tirage de 1927) / C. Defrémery et B.R. Sanguinetti.

هما فا̮سان مونطي: صدرت ˔رجمتهما في ǫٔربعة ǫجٔزاء بمقدمة وهوامش توضیحیة غنیة ǫٔ̊دّ 
Le texte arabe du récit d’Ibn Batouta accompagné de la traduction
intégrale réalisée en 1858 par MM. Defremery et Sanguinetti, et enrichi
de nombreuses notes explicatives par M. Monteil en 1968, 4 vol,
Editions Anthropos.

ا هذه  ات  لوقد صدرت  ّ߲ ثلاثة مج نفسها في  إ̊داد  غنیّةبهوامشترجمة  ˡدا من 
سْ˖̀فانو ِ̽رِزْموس:

Defrémery & Sanguinetti: Voyages: De la Mecque [1858], introduction
et notes de Stéphane Yerasimos (1942-2005); Illustrateur: Catherine
Barthel, Editions François Maspéro, Paris: 1982. rééditée en 1997 par les
Editions La Découverte & Syros. , 1990.
Defrémery & Sanguinetti: Voyages I. De l’Afrique du Nord à La
Mecque (1858) ; Une édition électronique réalisée à partir du texte d'Ibn
Battûta,  Introduction et notes de Stéphane Yerasimos. Cartes de
Catherine Barthel. Paris: Librairie François Maspero, 1982, 480 pages.
Collection FM/La Découverte Une édition numérique réalisée par Jean-
Marc Simonet, bénévole, professeur retraité de l'Université de Paris.
Lannou, Yves Le: Récit d’Abou Abdallah Mohammed ben Abdallah ben
Mohammed ben Ibrahim al-Leouati at-Tandji, surnommé Ibn Batouta, et
Chems ed-Din en Orient, Réuni par Mohammed ben Mohammed ben
Djozay al-Kelbi, sur l'ordre du calife Abou Inan Faris, résumé, adapté et
annoté par Yves Le Lannou d’après le texte arabe traduit par MM.
Defremery et Sanguinetti en 1858.
Paule, Charles-Dominique: IBN Battuta Voyages et périples
choisis,Trad. de l'arabe (Maroc), préfacé et annoté par Paule Charles-
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Dominique, Collection Connaissance de l'Orient (n° 74), Série arabe,
Gallimard, 1992.
Cherbonneau, Auguste (1813-1882) (tr.): Voyage du cheikh Ibn-
Batoutah, à travers l'Afrique Septentrionale et l'Égypte, au
commencement du XIVe siècle: Tiré de l'original arabe, traduit et
accompagné de notes par M. Cherbonneau, Edition by Arthus Bertrand,
Paris, 1852.
Slane, William Mac Guckin de (1801-1878): Voyage dans le Soudan, par

Ibn-Batouta, traduit sur les manuscrits de la Bibliothèque du Roi, par M.
William Mac Guckin de Slane, Extrait N° 5 de l'année 1843 du "Journal
asiatique", Paris: Impr. royale , 1843.

نجليزیة ǫٔ ت ˔رجما 
Rumford, James1:   Traveling Man: The Journey of Ibn Battuta 1325-
1354, Houghton Mifflin Harcourt, 24 sept. 2001. (HMH Books for
Young Readers; Reprint edition,  2004.).

Gray, Alber: IBN BATUTA In The Maldives and Ceylon, Translated
from the French of M.M. Defremery and Sanguinetti, Asian Educational
services, New Delhi, India, 2004.
Yule, Henry (1916), "Ibn Battuta's travels in Bengal and China", Cathay and the Way

Thither (Volume 4), London: Hakluyt Society, pp. 1–106. The translation is from
the French text of Defrémery & Sanguinetti (1858) Volume 4.

Gibb, Hamilton:The Travels of Ibn Battuta, A.D. 1325-1354, Translated
with revisions and notes from the Arabic text edited by C. Defrémery
and B. R. Sanguinetti, Vol.I. Cambridge: University Press for the Hakluyt
Society, 1958. (Kraus Reprint Ltd, 1972).

Gibb, Hamilton: The Travels of Ibn Battūta, A. D. 1325-1354, Vol. 1:
Translated With Revisions and Notes From the Arabic Text (Classic
Reprint) Hardcover – 30 Jul 2018.

س̑یة:تمت ˔رجمته إلى الفر̮ 1
James Rumford: Le fabuleux voyage d'Ibn Battuta 1325-1354, Traducteur: Fenn
Troller ; Syros jeunesse , 2002.
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Gibb, Hamilton: (tr.): Ibn Battuta Travels in Asia And Africa 1325-1354;
TRANSLATED AND SELECTED BY H.A.R. Gibb, With An
Introduction And Notes, The Asiatic Society, 1, Park, Street, Calcutta,
Asian Educational Services, New Delhi, Madras, 1992 (Fist Published:
London. 1929 ).

Gibb , Hamilton: The Travels of Ibn Battuta Explorations of the Middle
East, Asia, Africa, China and India from 1325 to 1354, An
Autobiography By: Ibn Battūta, Gibb (Translator, Text by), 1929.

Adrianقام البروف̿سور البریطاني ǫدٔرԹن داف̀د هوغ بیفار  David Hugh Bivar)1926  ـ

2015. ) Դٕ̊داد فهرسة شامߧ غطى فيها ا߽߲ات اҡٔربعة لترجمة جِ̀بّْ
Gibb, Hamilton: (tr.): The Travels of Ibn Battūta  A.D. 1325-1354.
Index to Volumes I-IV, Index Volume V, [Hakluyt Society Second Series
No. 190], compiled by Bivar, A.D.H. Published by The Hakluyt Society,
London 2000. (Édition: Cambridge: University press, 1971; Édition: Cambridge:
University press, 1962; Édition: Cambridge: University press, 1959).
Gibb, Hamilton: Travels in India and Africa 1325-1354 by Ibn Battuta,
H.A.R. Gibbs (Editor), 1983; (1986 by Laurier Books).
Ibn Battúta Travels in Asia and Africa, 1325-1354 (1957), Éditeur
scientifique: Charles Defrémery (1822-1883), Hamilton Alexander Rosskeen
Gibb (1895-1971), Beniamino Raffaelo Sanguinetti (1811-1883)
Gibb, Hamilton: The Travels of Ibn Batuta , In the Near East, Asia and
Africa, HÄFTAD Engelska, 2009.
Gibb, H. A. R. (Hamilton Alexander Rosskeen), 1895-1971: The travels
of Ibn Battuta, A.D. 1325-1354. Tuḥfat al-nuẓẓār fī gharāʼib al-amṣār wa-
ʻajāʼib al-asfār,Volume III [electronic resource], Farnham, England:
Ashgate, [2010]
Dunn, Ross E: The great Tangerine. [2003] TLS. 5/16/2003, p29. 2/3p.

Dunn, Ross E.1, Verfasser: The adventures of Ibn Battuta: a Muslim
traveler of the 14th century ; Updated ed. Berkeley, Calif.: University of

الطبعة  1 ˔ر ̮شرُت  من  روسجماҡٔولى  س̑نة  1986س̑نة  دان  ة  الإیطالیة  الترجمة  و̮شرِت  والترجمة 1993.   ،
.2004، والتر̠یة س̑نة 1995اҡنٔدون̿س̑یة س̑نة 
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California Press, c2012.   ( London: Croom Helm, c1986) (Rev. ed. with
a new pref. - Berkeley: University of California Press, 2005).

Harinath, De (1877-1911)1: Ibn Batutah's account of Bengal;
Pranabendra Nath Ghosh;  Ḥāfiẓ, Calcutta: Prajña, 1978 (Réédition de
Dacca, 1904). (Kolkata: Aruna Prakashan, 2011).

Gwynn, Roger: Muhammad Ibn Battuta In Bengal, Éditeur: Create
Space Independent Publishing Platform, 2018, 80 pages.

Husain, Agha Madhi: The Reḥla of Ibn Bat̤t̤ūt̤a: India, Maldive Islands
and Ceylon; translation and commentary by Mahdi Husain, Baroda:
Oriental Institute, 1953.

BIVAR, A. D. H.  (comp.): The travels of Ibn Battuta, A.D. 1325-1354,
Index. Vol. V. 153 pp. London: The Hakluyt Society, 2000.

Travels of IBN Battuta A.D. 1325-1354- 3 Vol.'s, Published February 1st
1999 by Munshiram Manoharlal Publishers, 537 pages.

Lee, Samuel2, B.D (1783-1852.): The Travels of IBN Batūta in the Near
East, Asia and Africa, 1325-1354, translated from the abridged Arabic
manuscript copies, preserved in the Public library of Cambridge. With
notes, illustrative of the history, geography, botany, antiquities, &c.
occurring through the work: London: Printed by J.L. Cox, Great Queen
Street, 1829. (London: Darf 1984) (Cosimo Classics, 2010) (Cambridge
University Press, 2012) ( Kindle Edition, Dover Publications, 2013)

King, Noel Quinton (tr): Ibn Battuta in Black Africa / [translated from
the Arabic and edited by] Said Hamdun & Noel King, 1975. (Expanded
Edition, by Said Hamdun (editor), Princeton: M. Wiener Publishers, with
a new introduction by Ross Dunn, 1994) (Princeton, 2005) (Markus
Wiener Publishing Inc; Édition: Enlarged edition, 2006).

ߧعمل  الهذا  1 ة بمسرد شامل Դلعربیة والإنجليزیة.˔رجمة لجزء من الر˨  خص به اˊن بطوطة شرق البنغال، مشفو̊
المقا في  ا߿صص  الك˗اب،  هذا  لطلايحتوي  اҡؤل  ̊لى صف˪ات ا̥لغةب  م  الإنجليزیة،  Դ̥لغة  الناطقين  العربیة 

البن التي قضاها في شرق  الفترة  تغطي  التي  بطوطة  اˊن  ߧ  ر˨ النغامذ̠رات  الك˗اب ̊لى  ̼ش̑تمل  العربي ل.  ص 
اҡٔصلي و̮سخ Դلحروف الرومانیة و˔رجمة ومسرد شامل ̥لغة العربیة والإنجليزیة.

ل̱س˯ة ا̦كاتب محمد ˊن جزي ا̦كلبي مما  البیلوني لخیص محمد ˊن ف˗ح الله لال ت˭لإنجليزیة منتمت هذه الترجمة ا2
بطوطة. ص (ب).لقب Դˊن المالله ا̥لواتي الطنجي د ǫمٔلاه ̊لیه الفق̀ه ǫٔبو عبد الله محمد ˊن عب 
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King, Noel Q (tr): The travels of Ibn Battuta to India, the Spice Islands,
and China, introduction by Albion M. Butters. Princeton, NJ: Markus
Wiener Publishers, 2018.

Edoardo, Albert: Ibn Battuta, The Journey of a Medieval Muslim, Kube
Publishing Ltd, 2018, 80 pages.

Stuckey, Rachel: Travel with the Great Explorers Explore with Ibn
Battuta, 32pages, 2018.

1لҢٔز́كس̑تاني إˊراهيموف نعمة الله إˊراهيموف̀˖شإنجليزیة˔رجمة

Nematulla Ibrahimovich, Ibrahimov:  The travels of Ibn Battuta to
Central Asia, Texte en anglais suivi d'un extrait en arabe de "Riḥla" et de
sa traduction en anglais, 1 vol. (174 p.), Édition:: Ithaca Press ; Reading:
Garnet publishing , 1999. (Markus Wiener Publishers; 2009).

ߧ اˊن بطوطة لمؤلف مجهول ǫٔ طبعات   نجليزیة عن ر˨
The Travels of Ibn Battutah (Unknown Binding), Published December
1st 2002 by Picador USA, Unknown Binding, 325 pages.

Travels of Ibn Battuta (Unknown Binding), Published December 28th
1994, Unknown Binding, 232 pages

The Travels of Ibn Batuta2, Published, 2010 by Nabu Press,
by Anonymous, (Author) 284 pages.

The Travels of Ibn Battutah, Published 2012 by Folio Society Edition,
Hardcover, 384 pages

The Travels of Ibn Battutah, Published October 4th 2016 by Macmillan
Collector's Library, Hardcover, 446 pages

ا߱ورة  1 س̑نة  ҡعٔمال70في  Դلقاهرة  العربیة  ا̥لغة  نع2004مجمع  ا߱كتور  انت˯اب  إˊره تم  الله  منيممة  وف 
ǫعٔضاء مراسلين ˡدد.ǫ8ؤزˊكس̑تان ضمن 

̎ير ˞ل الصف˪ات المفقودة ǫؤ  م، قد ̽كون لهذا الك˗اب نقائص عَرَضیة1923هذه الطبعة اس̑تعادة لطبعة س̑نة  2
واҡٔخطاء،   الفقيرة،  والصور  ̊المیة  إلخ،الواضحة،  ̊لى  المحافظة  دوافع  الناشر  ̊لى  تملیه  مجددا  طبعه  لكن 

Գر تفهمك ̥لعیوب في س̑یاق المحافظة ̊لى هذا الك˗اب ـ یقو ن  ن˖شار. "ونح ل الناشر م˗وݨا إلى القارئ ـ نقدِّ
به". اعالقيمِّ ا߳ي بمك̲تك Գس̑تمت
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The travels of Ibn Battuta, Published December 6th 1995 by Hood
Hood Books, 36 pages.

ˊرتغالیة ت ˔رجما 
MOURA, JOSÉ DE SANTO ANTONIO (tr): Viagens extensas e
dilatadas do celebre Arabe Abu-Abdallah, Mais conhecido pelo nome de
Ben-Batuta.TRADUZIDAS JOSÉ DE SANTO ANTONIO MOURA.
EX-Geral da extincta Congregação Interprete Regio da Lingua Arabica
Official da Scerclaria de Estado dos Negocios Estrangeiros e Socio da
Academia Real das Siencias de Lisboa. NA TYPOGRAPHIA DA
ACADEMIA, TOMO 1 e 2, (2 v.; [4], VIII, 534, [4] pp.; [4], VIII,
446 pp.) 1840.
Farah, Paulo Daniel Elias: BATTUTA, Ibn. Rihla1: Obra-prima das
contemplações sobre as curiosidades das civilizações e as maravilhas das
peregrinações (intr., trad. e notas de Paulo Daniel Elias Farah). São
Paulo: Edições BibliASPA, 2010.
MACEDO, J. R.2 “A viagem ao Mali na Rihla de Ibn Battuta” in
MACEDO, José Rivair. Viajando pela África com Ibn Battuta: Subsídios de
Pesquisa. Porto Alegre: Vidráguas, 2010, p. 111.

˔رجمة هولندیة 

Leeuwen, Richard Louis Anton van3: De reis  [ߧ Éditeur [الر˨
scientifique: , Édition: 's-Hertogenbosch: Stichting Erasmus Festival 's-
Hertogenbosch: 1 vol. (252 p.), 2008.

ߧ تحفة النظار في غرائب اҡٔمصار وعجائب اҡٔسفار، ˔رجمة وتعلیق Դولو دانیال إلیاس فرح، ساو  اˊن بطوطة: ر˨1
. Դ2010ولو، 

"ا2 "  فر  لسҧ ماس̑یدو:  بطوطة  اˊن  ߧ  ر˨ مالي في  ماس̑یدوإلى  السفر ضمن:  بورتو :  بطوطة:  اˊن  مع  إفریق̀ا  في 
. ǫ2010ٔلیغري، 

ا߱راسات الإسلام̀ة بمعهد ا߱راسات الإسلام̀ة ودراسات الشرق نطون فان لوفن م˗خصص في  ǫٔ ری˖شارد لو̼س3
اҡٔدنى بجامعة ǫمٔستردام، بهولندا.
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تين سویدی تين ˔رجم 
Almkvist, Herman1 (1839-1904): Ibn Baṭûṭahs Resa genom Magḥrib2.
Text, öfversättning och commentar, af Herman Almquist, Upsala
Universitets ärsskrift. Philosophi, spräkvetenskap och historiska
vetenskaper, Upsala: Kongl. akad. boktryckeriet, 1866.

) Էبولیون  هيرمان  اˊن):  1904ـ  ǫ1839لمٔكف̿ست،  ߧ  بلاد ر˨ ̊بر  بطوطة 
. 1866المغرب. ˔رجمة وتنق̀ح وتعلیق ǫلمٔكف̿ست، 

(مَجَریِةّ) هنغاریة ت ˔رجما 
Zarándokútja és vándorlásai3 ; Budapest: Condolat, 1964.

Boga, István & Csilla, Prilebszky  (FORDÍTÓ), Serdián, Miklós
György (SZERKESZTŐ): Ibn Battúta: Utazás ,  Ibn Battúta
zarándokútja és vándorlásai ; Gondolat Könyvkiadó (Kiadó),
Budapest, 1964.

ّْریلیˌسكي ˓شْ̑یلاّ، تحر̽ر  ڤ ˔رجمة: بو̎ا إش̑ت،  2005،  حج اˊن بطوطة ور˨لاته  ان و́
.م̀كلوس جورجسيردԹن 

Prileszky, Csilla( Fordítása):  Ibn Battúta: Egyiptom leírása ; in:
Germanus Gyula: Arabok, Kiadó: Kozmosz Könyvek ; Budapest, 1976.

مصر؛   وصف  بطوطة:  ˓شْ̑یلاّ ˔رجمة  اˊن  دْجولا: ˊّْریلیˌسكي  جِرمانوس  ضمن: 
نات إجمالیة عن ال  . عربعیِّ

1 ٔǫومصر وبلاد النوبة والسودان المقاتس̑تاذ ا̥لسانیمس˖شرق و Թلات إلى ˔ر̠یا وسور ّْسالا، قام ˊر˨ ˉҬǫ ارنة بجامعة
.1878ـ 1875ما بين س̱تي 

Nubische Studien im Sudān, 1877-78, Uppsala ; Leipzig : Almqvist und Wiksell, 1911
ߧ اˊن بطوطة ̊بر المغرب.2 ر˨
ߧ والحج 3 الر˨
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György, Serdián Miklós: Utazás Ibn Battúta, Serdián, Bp., 2005.

.(الترجمة اҡكٔثر اكۡلا)  اˊن بطوطة، ˔رجمة سيردԹن م̀كلوس ج̀ورݭ  ߧ ر˨ 

فارس̑یة ت ˔رجما 

د سفرԷمه ی اˊن بطوطه، ˔رجمة محمد ̊لي مو˨
Mūvaḥh ̣id, Muhammed Ali; Sefernâme-i İbn Battûta, Rıhle 'nin

Farsçaya yapılan çevirisi, Tahran, 1958. (Movahhed, M.A (tr): Ibn Battuta
Travels in Asia and Africa; translated into Persian from the Arabic text
by M.A. Movahhed, Teheran: B.T.N.K, 1958; 798 pages)

إلى   بطوطة  اˊن  ߧ  ر˨ ˔رجم  (إ̽راني):  مو˨د  ̊لي  2(ط1958الفارس̑یة،  محمد 
.)1991م̲ق˪ة س̑نة 

Muhammed Ali Mūvaḥh ̣id tarafından Farsça’ya (Tahran 1337 hş./1958,
1348 hş./1969, 1370 hş./1991) çevrilmiştir.

Safarnamah Ibn-i Batutah,  Author Ibn Batuta, 1304-1377, 1941.

ص201سفرԷمه ی اˊن بطوطه/ ˡ߲ اول، 

߲ˡ / بطوطه  اˊن  ی  ششمدوم،سفرԷمه  Ωاپ   / ǫگٓه  ،  1991،  ان˖شارات 
ص 516

بنگاه  تهران،  مو˨د؛  مترجم: محمد ̊لي  بطوطه؛  اˊن  ࠁ  ر˨ بطوطه:  اˊن  سفرԷمه 
ص؛ در دو ˡ߲.  798، در  1337˔رجمه و ̮شر کتاب، 

غرائب تحفة في  و  النظار  مصر،  العˤایب Գمصار  سربى؛  Ωاپ  Գسفار؛ 
1346 .
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ߧ ر˨  = بطوطه  اˊن  كتاب،  سفرԷمۀ  ̮شر  و  ˔رجمه  بنگاه  تهران:  بطوطة؛  اˊن 
1958.

كتاب،   ̮شر  و  ˔رجمه  بنگاه  تهران:  بطوطه؛  اˊن  لۀ  ر˨  = بطوطه  اˊن  سفرԷمۀ 
ص)879(جزءان، .1969-1970

1إلى لغة الملایو ت ˔رجما 

Pengembaraan Ibn Battutah: pengembara agung, karya terulung,
menyingkap wajah dunia / penterjemah Syed Nurul Akla Syed
Abdullah, Adi Setia Mohd. Dom; penyunting Ismail Haji Ibrahim,
Wan Roslili Abd. Majid, Kuala Lumpur: Institut Kefahaman Islam
Malaysia, 2014. 998 halaman.

العظيم، اߦ  الر˨ ، ̡شف وˡه العالم / المترجم س̑ید نور  1ج مغامرات اˊن بطوطة: 
˨اج لا إسماعیل  التحر̽ر  رئ̿س  دوم.  محمد  س̑ی˖̀ا  ̊دي  الله،  عبد  س̑ید  عقل 

إˊراهيم، وانْ روسلیلي عبد الماˡد.  
Pengembaraan Ibn Battutah, Jilid 1: Pengembara Agung, Karya
Terulung, Menyingkap Wajah Dunia (Jilid 1) (Malay) ; MPH Group
Publishing Sdn Bhd; 2nd edition – 2006.

ا̥لغة  1 سمى:/ Bahasa Melayuیةلایو الموهي:  و˓ وهي،  ملایو،  ǫٔ بهاسا  یت˪دث وسترون̿س̑یةلغة 
،  سومطرة، وشرقوس̑نغافورة،والفلبين،Եیلاند، وج̲وب̽رة ملایوجز ش̑به  ا߳̽ن یع̿شون فيالملایویونبها

.بورنیو، وبعض اҡجٔزاء السا˨لیة فيورԹو
هي الملایویة  الرسمیةا̥لغة  منا̥لغة  س̑ت˯دورةوس̑نغاف،و́روԷي،ماليزԹ̦كل  و˓ فيǫٔیضاً م  ،  ˔يمور لҢٔعمال 

ا̥لغة الرسمیة̥لغة الإندون̿س̑یة. وهي مشابهة إلى ˨د ̠بيرالشرق̀ة س̑باب ҡٔ اسمها مختلف، ولكنلإندون̿س̑یا، 
هو   الملایویة  Դ̥لغة  المت˪دثين  ̊دد  عرف30إلى  20س̑یاس̑یة.  هذهملیون.  "Դهاسا  ت  Դسم   Թماليز في  ا̥لغة 

"Դهاسا  (Bahasa Melayu) "ملایو الملایو" (Bahasa Malaysia) "ماليزǫԹٔو  "لغة  تعنیان  وا̥لتان 
الملایویة ا̥لغة  ˓س̑ت˯دم   ."Թماليز اللاتی̱̀ةو"لغة  ̼س̑ت˯دماҡٔبجدیة  ǫخٓر  نظام  ǫٔیضاً  ویوˡد  دیة  بجاҡٔ ̥لك˗ابة، 

.ˡاوية ̼سمىفي الك˗ابالعربیة
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بطوطة، ج اˊن  الجیب، 1مغامرة  كتاب  الروائع، سلسߧ  ǫٔولى  العظيم،  اߦ  الر˨  ،
صف˪ة). 600. (في 2006، الملایویة

Rihlah Ibnu Bathuthah: Memoar Perjalanan Keliling Dunia di Abad
Pertengahan by Ibn Battuta,

ߧ اˊن بطوطة: مذ̠رات سفر حول العالم في العصور الوسطى لاˊن بطوطة ، ر˨
Hanafis, Muhammad: Perjalanan Ibnu Battuta, Kuala Lumpur:
Penerbitan Seribu Dinar, 2010.

ߧ اˊن بطوطة، ̠وԳلمبور: م̱شورات ǫلٔف دینار،  . 2010ح̲في، محمد: ر˨

˔ر̠یة ت ˔رجما 
Ibn Batuta, 1304-1377: Seyyah İbn Batuta seyahatnamesi tercümesi.
Published, Istanbul, 1291, 1874.

Battuta, Büyük Dünya Seyahatnamesi/Tuhfetû’n-Nûzzâr fî Garâibi’l-
Emsar ve’l-Acâibi’l-Esfar, Yeni Şafak Yayınları, İstanbul, 1907

العظيم العالمیة  ߧ  الر˨ بطوطة،  الجدید)، ةاˊن  (الفجر  شَڤاك  یِني  م̱شورات   :
م. 1907

Parmaksızoğlu, İsmet: İbn Batuta seyahatnâmesi'nden seçmeler / İbn
Batuta, hazırlayan İsmet Parmaksızoğlu, 1981. (Milli Eğitim Basımevi,
İstanbul, 1971, s.I-VI (Önsöz bölümü) ).

ǫنٔقرة،  ر Դّرما̠سيزو̎لو، عصمت: مختارات من   بطوطة،  اˊن  دار  (.1981˨ߧ 
).1971إسطنبول، ،VIإلى ص Iالطبا̊ة الوطنیة ̥لتعليم، (التقديم من ص

KAFESOĞLU, İbrahim: İbn Battuta Md. İsl. Ans. C. III.

كَفِسوْ̎لو، إˊراهيم: اˊن بطوطة
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ÇEVİK, Mümin: Tenci Muhammed İbn Battuta Seyahatnamesi.
(Tuhfetu'n Nuzza-fi Garaibi'l Emsar) C. I- II. , Sadeleştiren ve Baskıya
Hazırlayan: Mümin Çevik, Üçdal Neşriyat, İstanbul. 1983, 512p. (Bilge
Kültür Sanat, 2016. 560 pages)

غرائب   في  النظار  (تحفة  الطنجي  بطوطة  ˊن  محمد  ߧ  ر˨ مؤمن:  شف̀ق،  د. 
ص. 512،  1983، 2ـ 1اҡٔمصار)، ج 

Damat Mehmet Şerif Paşa (b. 1874.): Tuhfet ün-nuzzar fi garaib il-emsar
ve acaib il-esfar = Seyahatname-yi İbn Batuta ; stanbul: Matbaa-yı
A ̂mire,.  C. i. - II. 1333-35 [1917-1922].

بطوطةدَماتْ،   اˊن  Էمه  س̑یا˨ة  Դشا:  شریف  غرائب - محمد  في  النظار  تحفة 
 ٔҡمير، اس̑تانبول، ماҡٔسفار؛ مطبعة اҡٔ(المترجم).  1917صار وعجائب ا .

Damat Mehmed Şerif: İbn Battuta Seyahatnamesinden Seçmeler,
İstanbul 1971.

ߧ اˊن بطوطة محمد شریف: ر˨
Ebu Abdullah Muhammed Ibn Battuta Tanci: Ibn Battuta
Seyahatnamesi ; Yapi Kredi Yayinlari, 2015, 792 pages

İbn Battûta Seyahatnâmesi, translator A. Sait Aykut, Published 2000 by
Yapı Kredi Yayınları, Paperback, 1,104 pages (İstanbul: Yapı Kredi
Yayınları 2004 ; M Sabri Koz, İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 2013 ;
Published August 2014 by Yapı Kredi Yayınları, 791 pages ; I ̇stanbul:
Yapı Kredi Yayınları, 2010 ; Yapı Kredi Yayınları;  Édition 2004).

 ҧٔ̽كوت مˌسǫ طة مع هوامش مق˗ضبة. ˔رجمة س̑ید

˔رجمة بولندیة  
Osobliwości miast i dziwy podróży 1325-1354, by Ibn Battuta,
Wydawnictwo: Książka i Wiedza, Rok wydania: 2008.  381p (1962,
382p.).
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الناشر: الك˗اب  بطوطة،بقلم اˊن  ،1354- 1325خصائص المدن وعجائب السفر  
. 2008والمعرفة، 

إیطالیة ت ˔رجما 
GABRIELI, Francesco (1904-1996) (tr): I viaggi di Ibn Battuta, Sansoni,
Firenze 1961.

GABRIELI, Francesco (1904-1996) (tr):  viaggi e viaggiatori arabi,
Sansoni, Firenze, 1975.

̎اˊرییليِّ  بطوطة،  فرا̮ش̿سكو  ن  ا́ ߧ  ر˨ الم (الجزء :  اҡٔبیض  البحر  توسط  اҡٔول: 
د والصين. الجزء الثالث: اҡٔندلس والصحراء). الهن:  الثاني الجزء .  اҡدٔنى والشرق 

Tresso, Claudia M., cur: I viaggi  Ibn Battuta; a cura di Claudia Tresso;
illustrazioni di Aldo Mondino, Torino, Einaudi, 2006. (2008. 888 pages).

Il favoloso viaggio di Ibn Battuta, Mohammad A. Intilaq, Fatima
Sharafeddine   0 recensioni, Scrivi una recensione, Con la tua
recensione raccogli punti Premium, Traduttore: R. Ghazy,
Editore: Rizzoli.

لاˊن   الرائعة  ߧ  شرف  بالر˨ وفاطمة  الإنطلاق  محمد  وملاحظات  تعلیق  طوطة؛ 
ا߱̽ن، ˔رجمة ر. ̎ازي

˔رجمة یوԷنیة 
ΤΑΞΊΔΙΑ ΣΤΗΝ ΑΣΊΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΦΡΙΚΉ 1325-1354, Σίσσυ
Σιαφάκα (Translator) ; 2000.

لات في ǫسٓ̑یا وإفریق̀ا، ˔رجمة،  . 2000س̿سي س̑یافˆكا،ر˨
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˔رجمة إندون̿س̑یة 
Rihlah Ibnu Bathuthah: Memoar Perjalanan Keliling Dunia di Abad
Pertengahan, Published 2012 by Pustaka Al Kautsar, 610 pages (Pustaka
Al Kautsar, 2009, Penerbitan Seribu Dinar Sdn Bhd, Hardcover, 2010;
388 pages).

العصور الوسطى، طبعة   العالم في  ߧ ˊن بطوطة: مذ̠رات سفر حول  ،  2012ر˨
ص. ǫ610لٔكو˓سار، كاتˆبوس̑ 

بنغالیة ت ˔رجما 

ϊােভলস অব ইবেন বতΦতা: Published February 1st 2004 by ইফেতখার
আিমন,এইচ.এ. আর. িগব, Bangladesh, 287 pages

ط ج̀بّ،  ˔رجمة  عن  ǫٔمين  إف˗˯ار  ˔رجمة  بطوطة،  اˊن  لات  ،  2004،  1ر˨
ص. 287بنغلاد̼ش، 

بنغالیة لمحمد Էصر ̊لي، ط  ˔رجمة  سَفَرԷْمَه،  بطوطة  البنغالیة، 1اˊن  اҡكأديمیة   ،
1968 .

लेखक,मदनगोपाल = IBN Batuta ki Bharat yatra: इɫबतूता की भारत याũा:

तुगलककालीन भारत/ Ibnabatūta ̄ kī Bhārata yātrā: Tugalakakālīna

Bha ̄rata, by Madan Gopal, खǷेलवाल पİɰशसŊ एǷ
िड Ōː ीɯूटसŊ, Jayapura: Khaṇḍelavāla Pabliśarsa en ̣ḍa Ḍist ̣rībyu ̄t ̣arsa,
2017.

) بطوطة  اˊن  ߧ  عهد  1377ـ  1304ر˨ ̊لى  الهند  إلى  سلطان  محم)  تُغلقَ  ˊن  د 
صف˪ة.440). ˔رجمة مادان غوԴّل في 1351ـ 1290دله̖ي (حوالي 
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इɫबतूता की भारत याũा या चौदहवी ं शताɨी का भारत. 1. संˋरण) I

bnabatūtā kī Bhārata yātrā yā caudahavīṃ śatābdī kā Bhārata ,(नई िदʟी:
नेशनल बुक टŌː, इंिडया, 1997 , 228 p

طر  عشر.  الرابع  القرن  في  الهند  ǫٔو  الهند  إلى  بطوطة  اˊن  نیودله̖ي:  1˨ߧ   ،
ص. 228،  1997الصندوق الوطني ̥لك˗اب، الهند، 

1مالیالام̀ة ت ˔رجما 

Kareem, C K: Ibinu Battūttayuṭe kaḷḷakkathakaḷ, Malayalam 1968

قولم Եريخ كيرَلا، المسماة عند اˊن بطوطة 
Kerala History/ േകരളം അരുƀുരു െകാലĭം
മുł

പ്, by Ibn Battuta, 2018.
Ibnubathutha Kanda Keralam , Malayalam Edition  by Velayudhan
Panikkassery (Author) 2010

Panikkassery, Velayudhan: Kēraḷam ̣ Arunnūr ̲ukollaṃ Munbȧ:
Vidēśan ̃cārikaḷut ̣edṛṣt ̣iyil. [Granthakarttā] Ibȧnu Battūtta, 1966.

Ҭǫردیة ت ˔رجما 
er-Riḥle M. Hüseyin tarafından Urduca’ya, Lahor 1898.

Ibn-Batuta, Muhammad Ibn Abdallah: Safarnamah i Ibn i Batuta,
tarjumah ma havasi va Tiqat az Muhammad Husain, Tab’Jadid,
Islamabad: Qaumi Idarah bara e Tahqiq-i Tarih va Taqafat, 1983

ن بطوطہ اˊن بطوطة، محمد ˊن عبد الله:   محمد  مولوي  ، ˔رجمة ˭ان بهَدَور  سفرԷمہ ا́
.1983، إسلام Դǫٔد:  Khan bahadur Maulvi Muhammad Hussainحسين  

هي إ˨دى ا̥لغات في ج̲وب الهند.المالیالام̀ةا̥لغةوǫٔ الملیباریةا̥لغة 1
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اˊن   ǫٔحمد  Safarnāmah-yi Ibn Bat̤ūt̤ah(طہ  و طبسفرԷمہ  رئ̿س  مترجمہ،  )؛ 
جعفری، ̮شر: ϼراΪی: نف̿س اϼیڈمی،  

Safarnama Ibn Battuta, by سفرԷمہ اˊن بطوطہ Khan Bhadar Molvi M Hussain
Sahib ; Publisher: mushtaq book corner , 2017

Iqbāl, Aḥmad: Ibn Batuta ka safar namah-yi Hindustan, Delhi:
Maktabah-yi Sha ̄hrāh, 1959.

Khan, Sahib Maulvi Muhammad Husain (tr):  Ibn Batụ̄ta ̣h, Muḥammad
ibn `Abd Allāh: The travels of Ibn Batuta in Urdu, with copious notes;
Lahore: Central Publishing House 1898.

Khan, Sahib Maulvi Muhammad Husain (tr): SAFARNAMA IBN-E-
BATUTA, Alhamad Harinath Publication– 2018.

˔رجمة إس̑بانیة وقطََلانیة 

ǫٔربوس  ߧ1فِدِر̽كو  ̊ام  اˊ: ر˨ إلى مملكة غرԷطة  بطوطة  ، م̲و̊ات وليم  1305ن 
. 1950مارس̑یه، Դر̼س، 

Fanjul, Serafín (tr) & Arbós, Federico (tr): A través del Islam, Ibn
Battuta, Éditeur scientifique, Édition: Madrid: Alianza , 1987, 845 p.

MARGARIDA2 CASTELLS I MANUEL FORCANO3 (tr): Ibn
Battuta Els viatges, (Tr. Catalan),  Proa  A TOT VENT,  2005. 270 pages

ߧ اˊن بطوطة، اریدا كاسْ˖̀ل̿س ومانویل فوركانو: ر˨ رجمة كامߧ). (˔مار̎

ߧ اˊن بطوطة. (صدر م̀ࠁ سيرافين ف̲خول كتابز المس̑تعرب الإس̑باني فِدِر̽كو ǫٔربوس ˔رجم Դلاشتراك مع1 : ر˨
في ثلاث ǫٔو ǫرٔبع طبعات من ˔رجمته التي لاقت إقˍالا عظۤ).

اریدا كاسْ˖̀ل̿س:2 ߧ ر˭ة كاԵلانیةومؤ ة  ربشاعرة ومس̑تعمار̎ ˔رجمت ǫٔعمالا ǫٔدبیة عن الإنجليزیة، ˔رجمت كذߵ ر˨
. 2009مار̠و بوّلو 

˨اصل 3̊ ا̥لغة الىمانویل فوركانو،  ˊرشلونة. ࠀ دكتوراه في فقه  العبریة واҡرٓام̀ة بجامعة  ا̥لغة  ǫٔس̑تاذ  لسام̀ة، 
.  2005ˊن بطوطة ˨ߧ اورين معاصر̽ن، ˔رجمات إلى ا̦كاԵلانیة لشعراء وروائیين إسرائیلی
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ǫٔلمانیة ت ˔رجما 
Mžik, Dr. Hans von (1876 – 1961): Die reise des Arabers Ibn Baṭūt ̣a ̄
durch Indien und China (14. jahrhundert),  Mit 2 karten. 1.-2. Tausend,
Hamburg, Gutenberg-verlag. 1911.

ߧ العربي اˊن بطوطة إلى الهند والصين مْجیك، ر˨
Reprint: Frankfurt am Main: Institute for the History of Arabic-Islamic
Science at the Johann Wolfgang Goethe University, 1994.

Mžik, Dr. Hans von: Die Reise Des Arabers Ibn Batūta Durch Indien
Und China, 14. Jahrhundert, Classic Reprint,  Forgotten Books, 2018.

Conermann, Stephan: Die Beschreibung Indiens in der "Rih ̣la" des Ibn
Bat ̣ṭūt ̣a: Aspekte einer herrschaftssoziologischen Einordnung des Delhi-
Sultanates unter Muḥammad ibn Tuġluq; Collection: Islamkundliche
Untersuchungen, Bd. 165, Éditeur: Berlin: K. Schwarz, 1993.

سْ˖̀فان:   التصنیف ̠ونيرمان،  من  جوانب  بطوطة:  اˊن  ߧ"  "ر˨ في  الهند  وصف 
. 1993السوس̑یولوݭ ̥لحكم ˉسلطنة دله̖ي تحت محمد ˊن تُغلقُ، 

Lorenz, Herbert Bauer Ernst Georg Erich & Maier, Erwin: Das
indische Abenteuer des Ibn Batuta; Collection: Von den Tropen bis zur
Arktis, Stuttgart: Franckh: Kosmos-Gesellschaft der Naturfreunde, 1952.

. 1952المغامرة الهندیة لاˊن بطوطة، 
Elger, Ralf: Ibn Battuta: Die Wunder des Morgenlandes. Reisen durch
Afrika und  Asien. Nach der arabischen Ausgabe von Muhammad al-Bailuni
ins Deutsche  übertragen, kommentiert und mit einem Nachwort versehen
von Ralf Elger (Übersetzer),  München: Verlag, C.H.Beck, 2010.

الشرق.   عجائب  بطوطة:  ߧ اˊن  من ر˨ اҡٔلمانیة  إلى  ˔رجمه  وǫسٓ̑یا.  إفریق̀ا  ̊بر 
قات و˭اتمة رالف إلغر.علیال̱س˯ة العربیة لمحمد البیلوني، مع ت 
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Grün, von Horst Jürgen: Die Reisen des Ibn Battuta, Band I,
Herausgegeben und übersetzt von Horst Jürgen.

لات اˊن بطوطة، ج رجمة 1ر˨ هورست یورغن. غْرون ، تحر̽ر و̝
Grün, von Horst Jürgen: Die Reisen Des Ibn Battuta, Bd. 2, Published
by Allitera Verlag, 2007

لات اˊن بطوطة، ج رجمة ، تح2ر˨ هورست یورغن.غْرون ر̽ر و̝
Grün, von Horst Jürgen: Die Reisen des Ibn Battuta. Band 2, Kindle
Edition, Published by Buch&Media, 2011

Leicht, Hans:  Reisen ans Ende der Welt: Durch Afrika und Asien
by Ibn Battuta, (Editor), Horst Erdmann verlag, Tubingen, 1975.

بطوطة، ج اˊن  بعیني  وǫسٓ̑یا  إفریق̀ا  ا߱نیا:  ǫٔقاصي  إلى  ߧ  ر˨ ها̮س:  ،  1لايخت، 
1975 .

Leicht, Hans: Reise ans Ende der Welt (Aufbruch ins Unbekannte)
by Ibn Battuta, Hardcover Published by Weltbild, 1985, 309 pages.

هول)،   فر إلى ا߽ ҧن߱یا (الس ߧ إلى ǫٔقاصي ا ص. 309،  1985لايخت، ها̮س: ر˨
Leicht, Hans: Reisen ans Ende der Welt: Durch Afrika und Asien, Ibn
Battuta  (Autor),  von Hans Leicht (Herausgeber),  (Edition Erdmann),  20161.

˔رجمة ǫٔوزˊك̀ة 
Nematula, Ibragimov N: Ibn Battuta va uning Ŭrta Osiëga saëḣati,
Toškent Šarḳ baëzi, 1993.

ق̲د، بعض ǫٔجزاء الشرق،طشاˊن بطوطة ور˨لته إلى ǫسٓ̑یا الوسطى، 

ߧ من دله̖ي وج̲وب الهند إلى جزر الما߱یف 1 س̑یلان ثم إلى و في ا߽߲ الثاني، یواصل هذا المترجم اҡٔلماني الر˨
 ˭ ٔǫنطق ا̥لغة العربیة،  الصين، و Ҩيراً إلى إس̑بانیا، ثم الصحراء الكبرى. ويحتوي هذا الجزء ̊لى ملاحظات تخص

ߧ. وف̀ة س̑تغنیة م خرائط إلى Դلإضافة  لمسار الر˨
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˔رجمة ̠وریة 

ج بطوطة،  اˊن  ߧ  ر˨ لْ: 
Ү
ا ـ  سو  یانغ،  م̱شورات  1شْ̑ ونقد،  إبداع  سلسߧ   ،

2001شانغْبي، 

لْ 
Ү
یانغ، سو ـ ا 鄭守一(정수일(شْ̑

정수일역, 《이븐바투타여행기 1》,창작과비평사,창비, 2001

ج بطوطة  اˊن  ߧ  ر˨ لْ: 
Ү
ا ـ  سو  یانغ،  م̱شورات  2شْ̑ ونقد،  إبداع  سلسߧ   ،

2001، بيشانغْ 

정수일역, 《이븐바투타여행기 2》,창작과비평사,창비, 2001

یانغ، سو ـ   لْ: شْ̑
Ү
ߧ ا ن بطوطة؛  ر˨ سلسߧ إبداع ونقد، م̱شورات شانغْبي.ا́

이븐바투타여행기1, 2

˔رجمة ԴԹنیة 

يجَ  طԹ̠ۤو،  جزي،  ˊن  بطوطة،  اˊن  عظيمة،  ߧ  ر˨ هیكْواشي:  طو̠یو: ، 1 
ǫٔجزاء. 8هیبو̮شا، 

Yajima Hikoichi yaku (1939 - ): 大旅行記 (Dai ryokōki), Ibun Battūta ;
Ibun Juzaii hen; Ed.1. 初版, 東京: 平凡社 (Tōkyō: Heibonsha), 1996-
2002. (Tuḥfat al-nuẓẓār fī gharā'ib al-amṣār wa-'ajā'ib al-asfār. Japanese),
(8 volumes): illustrations, maps ; Tōyō bunko ; 601, 614, 630, 659, 675,
691, 704, 705.
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ߧ في شمال إفریق̀ا ر˨

フアリカ (北部)--紀行: Ibn Batuta, 1304-1377, Ibn Djezy el Kelby,
1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, イブン・バットゥータ [著],

イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一訳注

ߧ إلى   الجز̽رة العربیة  الصين وش̑بهالر˨

中国--紀行 and アラビア--紀行: 大旅行記 [2001] Ibn Batuta, 1304-
1377, Ibn Djezy el Kelby, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-,
イブン・バットゥータ [著], イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一

訳注, 大旅行記 [2000]

ߧ إلى  ج̲وب ǫسٓ̑یا ر˨

南アジア--紀行: Ibn Batuta, 1304-1377, Ibn Djezy el Kelby, 1321-1356,
家島, 彦一, 1939-, イブン・バットゥータ [著],
イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一訳注, 大旅行記 [1999]

ߧ إلى الهند  الر˨

インド--紀行: Ibn Batuta, 1304-1377, Ibn Djezy el Kelby, 1321-1356,
家島, 彦一, 1939-, イブン・バットゥータ [著],
イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一訳注, 大旅行記 [1998]

ߧ إلى  م̲غولیا والهند الر˨

蒙古--紀行 and インド--紀行: Ibn Batuta, 1304-1377, Ibn Djezy el
Kelby, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, イブン・バットゥータ [著],
イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一訳注, 大旅行記 [1997]
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ߧ إلى م ر̠یا والهند  الر˨ ̲غولیا وجز̽رة العرب و̝

アラビア--紀行 and トルコ--紀行: Ibn Batuta, 1304-1377, Ibn Djezy el
Kelby, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, イブン・バットゥータ [著],

イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一訳注, 大旅行記 [1996]

ߧ إلى الجز̽رة العربیة  الر˨

アラビア--紀行: Ibn Batuta, 1304-1377, Ibn Djezy el Kelby, 1321-1356,
家島, 彦一, 1939-, イブン・バットゥータ [著],

イブン・ジュザイイ編, and 家島彦一訳注, MAIL. [2011]

ߧ إلى شمال إفریق̀ا والجز̽رة العربیة   ر˨

アフリカ (北部)--紀行 and アラビア--紀行大旅行記 6: (東洋文庫

691) [2001]

Ibn Batuta, 1304-1377, Muḥammad ibn Muḥammad ibn Juzayy Aḥmad,
1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, and ヤジマ, ヒコイチ

大旅行記 5: (東洋文庫 675) [2000] Ibn Batuta, 1304-1377, Muḥammad
ibn Muḥammad ibn Juzayy Aḥmad, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, and
ヤジマ, ヒコイチ

大旅行記 4: (東洋文庫 659) [1999] Ibn Batuta, 1304-1377, Muḥammad
ibn Muḥammad ibn Juzayy Aḥmad, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, and
ヤジマ, ヒコイチ

大旅行記 3: (東洋文庫 630) [1998] Ibn Batuta, 1304-1377, Muḥammad
ibn Muḥammad ibn Juzayy Aḥmad, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, and
ヤジマ, ヒコイチ
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大旅行記 2: (東洋文庫 614) [1997] Ibn Batuta, 1304-1377, Muḥammad
ibn Muḥammad ibn Juzayy Aḥmad, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, and

ヤジマ, ヒコイチ

大旅行記 1: (東洋文庫 601) [1996]  Ibn Batuta, 1304-1377, Muḥammad
ibn Muḥammad ibn Juzayy Aḥmad, 1321-1356, 家島, 彦一, 1939-, and
ヤジマ, ヒコイチ

˔رجمة صی̱̀ة 

لات اˊن بطوطة. :  1قوانجبينلي  بلاد العˤائب: ر˨
لات اˊن بطوطة، م̱شورات دار ن̲̿غش̑یا ̥لص˪افة الشعبیة. 1 ر˨

ߧ  م̲تخبات مترجمة من الر˨
Université de Dakar  ،Faculté des lettres et sciences humaines  ؛ Dakar:
Textes et documents relatifs à l'histoire de l'Afrique: extraits tirés des
Voyages d'Ibn Battuta ; Dakar Macon: protat frères: Université de
Dakar ،1966

Voyage D’Ibn Batoutah, Texte Arabe, Accompagné D’une Traduction,
Volume I, Scholar Select, Published by Wentworth Press, an Imprint of
Creative Media Partners. support. Creativemedia.io, 2018.

Mackintosh-Smith, Tim: The travels of Ibn Battutah / abridged,
introduced and annotated by Tim Mackintosh-Smith (English
Selections.) ; London: Picador 2003. (introduction by Tahir Shah ;
London: The Folio Society 2012, 353 pages; London: Macmillan
Collector's Library 2016). (Mackintosh-Smith abridged his edition from
the translation by Professors Sir Hamilton Gibb and C.F. Beckingham

8صين ضمن  التم انت˯اب ا߱كتور لي قوانجبين من  2004مجمع ا̥لغة العربیة Դلقاهرة س̑نة  ҡعٔمال70في ا߱ورة  1
ˡدد.ǫعٔضاء مراسلين
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originally published by the Hakluyt Society in four volumes, 1958-1994,
Translated from the Arabic.)

Bivar, A.D.H.: The travels of Ibn Battuta ; Collection: Works issued by
the Hakluyt Society, Abingdon, Oxon: Routledge, 2016. (Hakluyt
Society 2000).

Mauny, R: Extraits tirés des Voyages [Tuḥfat al-nuẓẓār] d'Ibn
Bat ̣ṭūṭa (1966), Éditeur scientifique: Université Cheikh Anta Diop.
Faculté des lettres et sciences humaines. Dakar, Édition: Dakar:
l'Université , 1966, 87 p
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ملاحــق 
ߧ اˊن بطوطة 1 ـ ǫٔ̎لفة ˔رجمات ر˨

˔رجمات لاتی̱̀ة 

ߧ اˊن بطوطة، ҫǫبیّتز  ߧ اˊن بطوطة، ˔رجمة لجزء من ر˨ ̠وس̑یغار̝ن ˔رجمة لجزء من ر˨

˔رجمات فر̮س̑یة 

ي ر سانغون̿تي ـ دوفريم سانغون̿تي ـ دوفريمري 
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سانغون̿تي ـ دوفريمري 

دوفرینري ـ سانغون̿تي دوفرینري ـ سانغون̿تي 
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لات اˊن بطوطة: دوفريمري ـ سانغون̿تي  لات اˊن بطوطة: دوفريمري ـ سانغون̿تي ر˨ ر˨

لات اˊن بطوطة: دوفريمري ـ سانغون̿تي  لات اˊن بطوطة: دوفريمري ـ سانغون̿تي ر˨ ر˨

ريمري وس̑نغون̿تي تقديم ̽رِزموس فو ˔رجمة د
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اߦ الإسلام "هرمان یَ̱سْن: اˊن بطوطة "ر˨
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Ibn Battuta: Grand Voyageur ,
Loïc Lepart
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˔رجمات إنجليزیة 

ج̀بّْ بّْ ̀ج

ج̀بّْ ج̀بّْ 

36

Dirassat, Vol. 23 [2021], No. 2, Art. 1

https://digitalcommons.aaru.edu.jo/dirassat/vol23/iss2/1



43

ج̀بّْ ج̀بّْ 

ج̀بّْ ج̀بّ 

37

????: "??? ????? ??????? ??????: ???? ??????????? ??????? "??????

Published by Arab Journals Platform, 2021



44

ج̀بّْ ج̀بّْ 
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حمدون ـ ̠ینغ̠ینغـحمدون 
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وِیلْ لي  وِیلْ لي صمَْ صمَْ

وِیلْ لي˔رجمة  وِیلْ لي 2013طبعة صمَْ صمَْ

وِیلْ لي˔رجمة  وِیلْ لي 2010طبعة صمَْ صمَْ
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نویل ̠ینغ ˔رجمةحمدون ـ ̠ینغ
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Roger Gwynn: In Bengalحمدون ـ ̠ینغ 

ǫٔلبير غرْاي ǫٔلبير غرْاي 
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˔رجمات إیطالیة 

ߧ اˊن بطوطة: ر˨
˔رجمة لفرا̮س̿سكو ̎اˊرییللي

ߧ اˊن بطوطة: ر˨
˔رجمة ߔودԹ ˔ر̼سو 
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˔رجمة یوԷنیة 

ΤΑΞΊΔΙΑ ΣΤΗΝΑΣΊΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΦΡΙΚΉ
لات في ǫسٓ̑یا وإفریق̀ا، ˔رجمة،  س̿سي س̑یافˆكا ر˨

˔رجمات ǫٔلمانیة 

ߧ إلى ǫقٔاصي ا߱نیا ها̮س لايخت:  ر˨
Hans, Leicht:  Reisen ans Ende der

Welt.

ߧ إلى ǫقٔاصي ا߱نیا ها̮س لايخت:  ر˨
Hans, Leicht:  Reisen ans Ende

der Welt.
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ߧ إلى ǫقٔاصي ا߱نیا ها̮س لايخت:  ر˨
Hans, Leicht:  Reisen ans Ende der

Welt.

Grun, Horst Jurgen: Die Reisen
des Ibn Battuta

لات غرْون  هورست یورغن: ر˨
2اˊن بطوطة، ج

˔رجمة مْجیك ˔رجمة مْجیك 
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von Mžik: Die reise des Arabers
Ibn Baṭūt ̣ā durch Indien

und China
ߧ العربي اˊن بطوطة ̊بر الهند والصين ر˨

اˊن بطوطة: عجائب الشرق،
˔رجمة المس˖شرق اҡٔلماني رالف إلغر 

˔رجمات إس̑بانیة وقطلانیة 

MARGARIDA CASTELLS
I MANUEL FORCANO (tr):
Ibn Battuta Els viatges
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قطلانیة ˔رجمة  

˔رجمات ˊرتغالیة 

مورا ˔رجمة ˊرتغالیةمورا ˔رجمة ˊرتغالیة
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˔رجمات ˔ر̠یة 

Sait Aykut: Ibn Battuta
Seyahatnamesi

ߧ اˊن بطوطة  ر˨

ÇEVİK, Mümin: Tenci
Muhammed İbn Battuta
Seyahatnamesi

ߧ محمد ́  ق، مؤمن: ر˨ بطوطة الطنجين شف̀

Sait Aykut: Ibn Battuta
Seyahatnamesi, I

ߧ اˊن بطوطة  ر˨

Sait Aykut: Ibn Battuta
Seyahatnamesi, II

ߧ اˊن بطوطة  ر˨
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Sait Aykut: Ibn Battuta
Seyahatnamesi

ߧ اˊن بطوطة  ر˨

˔رجمات فارس̑یة 

2مج߲ مو˨د، محمد ̊لي محمد ̊لي مو˨د
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د  د محمد ̊لي مو˨ محمد ̊لي مو˨

د  د محمد ̊لي مو˨ محمد ̊لي مو˨

د  د محمد ̊لي مو˨ محمد ̊لي مو˨
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د  د محمد ̊لي مو˨ محمد ̊لي مو˨

د˨محمد ̊لي مو 
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˔رجمات ǫٔوزˊك̀ة 

نعمة الله إˊراهيموفنعمة الله إˊراهيموف

نعمة الله إˊراهيموف
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˔رجمات Ҭǫردیة 

Safarnama Ibn Battuta
سفرԷمہ اˊن بطوطہ،

˔رجمة: مولوي محمد حسين

Ibn Batuta Ke Taqub Mein
اˊن بطوطہ ӯ تعاقب م܌ 

̊لى خطى اˊن بطوطة

،  بطوطہنسفرԷمہ ا́ 
محمد حسين مولوي ˔رجمة: ˭ان بهََدور 

،  سفرԷمہ اˊن بطوطہ
محمد حسين مولوي ˔رجمة: ˭ان بهََدور 
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˔رجمات ̠وریة 

لْ: 
Ү
یانغ، سو ـ ا شْ̑

ߧ اˊن بطوطة  ر˨
لْ:  

Ү
یانغ، سو ـ ا شْ̑

ߧ اˊن بطوطة  ر˨

ߧ اˊن بطوطة لْ: ر˨
Ү
یانغ، سو ـ ا شْ̑ یان ߧ اˊن بطوطة، غشْ̑ لْ: ر˨

Ү
سو ـ ا
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˔رجمات صی̱̀ة 

لات اˊن بطوطة،  2 ر˨
م̱شورات دار ن̲̿غش̑یا ̥لص˪افة الشعبیة 

ت اˊن بطوطة، لابلاد العˤائب: ر˨
˔رجمة غواغبين

لات اˊن بطوطة  ر˨
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˔رجمات بوّلندیة 

Osobliwości miast i dziwy
podróży
ߧ  خصوصیات المدن وعجائب الر˨

Osobliwości miast i dziwy
podróży

ߧ  خصوصیات المدن وعجائب الر˨

˔رجمات هنغاریة (مجریة) 

Ibn Battúta: zarándokútja és
vándorlásai

لات   اˊن بطوطة: الحج والر˨
كامߧ   (مجریة)  هنغاریة  ˔رجمة 

ߧ اˊن بطوطة  لر˨
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 SerdiánM.G:: Utazás
Ibn Battúta

˔رجمة سيردԹن   بطوطة،  اˊن  ߧ  ر˨
م̀كلوس ج̀ورݭ

طة ور˨لاته. و طاˊن ب

˔رجمات هندیة وبنغالیة وملیالام̀ة 

ߧ اˊن بطوطة  ˔رجمة بنغالیة لر˨
بقلم مادان غوԴّل

Եريخ كيرَلا، المسماة عند اˊن بطوطة 
كَولمَ

േക
േ◌
ര
ളം

الهند) مالیالام̀ة (لغة ج̲وب ˔رجمة  
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ߧ اˊن بطوطة ˔رجمة هندیة ˔رجمة هندیة لر˨

˔رجمات ملایویة 

˔رجمة إلى لغة الملایو 
Pengembaraan Ibn Battutah

س̑ید  بطوطة: ˔رجمة  اˊن  مغامرات 
نور العقل س̑ید عبد الله وǫخٓر̽ن

˔رجمة إلى لغة الملایو 
Pengembaraan Ibn Battutah
مغامرات ان́ بطوطة: مغامرات ان́ بطوطة: 
˔رجمة س̑ید نور العقل س̑ید عبد الله 

وǫخٓر̽ن

58

Dirassat, Vol. 23 [2021], No. 2, Art. 1

https://digitalcommons.aaru.edu.jo/dirassat/vol23/iss2/1



65

˔رجمة مالایویة
Pengembaraan Ibn Battutah:
pengembara agung, karya
terulung...

Muhammad Hanafis:
Perjalanan Ibnu Battuta

ߧ اˊن بطوطة محمد ح̲في، ر˨

Muhammad Hanafis: Perjalanan
Ibnu Battuta

ߧ اˊن بطوطة محمد ح̲في، ر˨
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ߧ اˊن بطوطة  مختارات من ر˨

بطوطة ̲ م  اˊن  ߧ  ر˨ من  تخبات 
˔رجمة فر̮س̑یة

اߦ ̽ك˗بون عن الحج الإسلامي،  ǫلٔف طریق إلى مكة: عشرة قرون من الر˨
Wolfe, Michael: One Thousand Roads to Mecca: Ten Centuries of

Travelers Writing about the Muslim Pilgrimages
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